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M O D E S . 
C'ÉTAIT à la fm d ' u n e belle Journée d ' au tomne : le soleil 

s'éclipsait l en tement derr ière les touffes de feuillage rembrun i 
q((i couronnaieut cucore la ctme des fo r éU dépouil lées à r e -
gret de leur brillante verdure ; un doux zépbvr ramenait çà et 
là des tourbi l lons de feuilles desséchées qui sembla ien t , en se 
répandant sur la t e r r e , venir y por te r les derniers adieux de 

na lure ; . . . . et moî s e u l e , assise au pied d un buisson sau-
vage , je venais aus^î po r t e r un dernier t r ibu t d ' h o m m a g e à 

et de crft'ê/' 
reas-n erifte^ 



celte campr^ne si belle <\ii\\ me faKaîi bîenl6t abarxionner! Un 
vagne m>*)aucolique paraissait s^éiendre sur tous les objets qui 
m eütouraicut , et pour cette fois encore mon cucur élait 
presque tout entier sous Tempirc de l imagination».. J écoutais 
avec attendrissement le son lugubre d'une clocbe lointaine y 
et les chants des paysans dispersés dans la vallée me rappelaient 
les accens belliqueux d un barde d Ua-Var r tantôt je crovais 
entendre le luth harmonieux d'un amant soupirant ses d o u -
leurs ilans le silence des bois; quelquefois le cor résonner sur 
le haut des montagnes pour annoncer la détresse de quelque 
chasseur égaré miis bientôt Tillusion se dissipe, le cracque* 
ment des feuilles pressées sous des pas délicats m*annonce 
l'arrivée d'un étranger* A travers les sentiers isolés une femme 
s'avance : sa démarche élégante, son maintien gracieux semblent 
annoncer nn adepte de Tamour, ou une prétresse de la beauté. 
Cependant son costume n^est point celui de ces héroïnes écos-
saises dont un génie du stécle nous décrit tous les jours les 
graces et les verttis : elle ji a point comme la Dumr du Lac un 
plaid de salin fixé sur ses épaules par une agraffe co or ; on 
ne voit point un spood couleur d a t u r retenir des houcUs de 
cheoeux aussi noirs que Íes ailes du corf^euu ; sa coifTure n*esl 
formée que de gate légère dont les plis ondulenx viennent se 
draper avec grace et couronner un front charmant ; sa robe 
d'un genre iout espagnol^ me l'aurait p e u t - ê t r e fait prendre 
pour une nymphe du Gunda!tjuiifir ̂  si le son de sa voix et 
l'élan de sa folle gaîlé ne m^avait {¿it reconnaître l'aimable mar-
quise de h ' 

Elle venait d'arriver à ma campagne, et mes domestiques 
lui ayant dit que j'étais à me promener dans mes jardins, elle 
s'empressa de venir m'y chercher t m'ayant aperçue au travers 
des arhres qui entouraient m^ retraite , elle imagina de se dé-
pouiller un instant du large manteau de Sorrate qui rouvrait 
son léger costume, pour m'apparaître ainsi dans tout Téclat 
de sa parure. Ah ! ma chère amie, me dit-elle en riant aux 
éclats, h quoi pensez-vous donc avec votre air sentimental et 
votre mise champêtre? Ignoret-vous que la saison du roman-
/isrne pastorat est finie depuis long- tems, et mVtait-il réservé 
la gloire de vous arrncher aux douceurs dn rlair de l une , aux 
charmes du murmure des eaux ?... Venez, venez 1 mon amie , 
si vous aimez le romantique vous en trouverez dans les ouvrar 

fi N ' I 



gcsnouvpduj qui ornent aujourd'hui toutes lescliemlnées de no f 
salons, et vous pourrezadmirerdesamanségarés dans des précipi-
ces, des monstres inattaquables au fond de leur caverne, desfem* 
me^ mouranldarnour , des hommes desséchant de constance, et 
maint antre prodige de ce genre , sans vous geler , comme 
vous le faites, au pied d'un buisson sauvage. Allons , ma voi-
ture nous attend à l'entrée du pa rc , et il faut avant quatre 
heures qne nous soyons dans le salon de la princesse qui donne 
une réunion de trois cents personnes.... 

J e n'avais pas encore eu le tems de faire une réflexion, qu'en-
tratnée par la sémillante marquise, je me trouvai dans le fond, 
de sa voilure , volant rapidement vers Par is , où bien souvent 
le souvenir de mes buissons sauvages viendra sans doute st: 
mêler à mes plaisirs , et me causera quelquefois plus d'un sin-
cère regret. 

11 n'y a plus de doutes à former sur la mode des corsages ; 
décidément nous allons enfm dire adieu aux formes blouses 
pour adopter des coupes que l 'on appellera Espagnole. Ces 
corsagesqui sont uitis pourront recevoir diverses sortes d 'or -
nemens qne l'on disposera de cent manières, ad libitum de 
chaque couturière qui ne manquera pas de ([ualiGcr d 'un nom 
bien pompeux ces robes nouvelles. Les corsages habillés seront 
garnis de broderies ou accessoires eu or ou en argent , par 
des croNés ou torsades > qui formeront sur le devant ce que 
l 'on nommait nne pih e à la Séifignè» La ga rn i tu^ du jupon 
doit toujours être en rapport autant qu'il est possible avec les 
ornemrns du corsage; il en est de même pour les manches 
qui ne peuvent jamais être trop couiics, ni trop bouffantes^ 

Quelques ceintures en rubans, qui sont pour être adoplécs 
avec les robes habillées 4 ont un petit effilé brillante en or ou 
en a rgen t , suivant le genre d embellissemens de la robe. 

On emploie indistinclement le velours-plain, le satin le 
^s-de-Naples broché, pour les robes habillées ; fe mérinos ti le 
velours tûne/e pour les demi-toilettes ; mais l'étoffe par excel-
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Icoce est toujours le Daré^ que l'on d moiré, satiné, broché 
de cent façons (Unerentes. 

La couleur manteau dr Socrate (cc qui signifie gris «n peu 
foncé) » ortUfe d'ours^ chamois, \>ert~saule sont le pUis r e -
cherchées pour robe^ ; mais pour manteaux on p r ê t é e le satiu 
no i r ; on y adapte un grand collet en velours. Au reste la re-
nommée aux cent voix a depuis long-tems proclamé le Diable 
d ' a rgen t , rue Coquîllière , comme le temple du goût et de 
Vélégârtce, pour tout cc qu! regarde cette partie essentielle de 
la toilette des dames, et nous les engageons à aller admirer 
avec quel intérêt et quel art on s'est occupé du soin d'emhellir 
«n vêtement sî précieux pour elles. 

On voit quelques chapeaux du malin en veiours piain, ve-
iours ciselé^ ou en pluche. Les couleurs sont hieu de Suiîdr ^ 
maui^c ti gris-pâle ; on les double d'une couleur tranchante: 
ces chapeaux »ont garnis simplement de nœuds et de coque», 
en satin placées autour de la passe. 

Les fleurs en velours sont généralement adoptées, et se por-
tent sur les chapeaux habillés et sur les bonnets de fantaisie ; 
nous avons v u u u d e ces derniers entièrement entouré, et pour 
ainsi dire composé par une quantité de très-petits marabous, 
de telle sorte que Ton n'apercevait de ce petit bonnet que la 
blonde qui en formait le tour , et les brides en gaze qui étaient 
aussi garnies en blondes; ces marabouts étaient blancs, ayant 
les extrémités légèrement nuancées de gris. 

T H É Â T R E S . 

SECOND TnÉvrRF--FR\t«çMS. 

La Reine de Vortuguly Tragédie eu cinq .ules el en ver» 

par M. Firmin DIÏÎOT. 

ON a d i t , ¡I y a long- tems, qu'un éloge excessif n'était pas 
moins dangereux r|u inie critique outrée ; je crois pourtant 



í f u c r e l i e dornîiTO a q u e l q u e c h o s e de p h j s p e r f i d e q u e T é l o g ^ 
e x a g é r é , c V s l q u ' e l l e décè l e de Vin jus t Í cc d e la p a r i de c e u x 
qu î r e m j d o i e j i l , e t q u ' e l l e p e u t a v o i r le g r > v e i n c o n v é n i e n t 
d e f a i r e n a l l r e le d é c o u r a g e m e n t c h ( 2 l ' éc r iva in q u i s ' e n t r o u v e 
T o b j e t . 

O n a é t é g é n é r a l e m e n t assez é t o n n é de v o i r l ' e spèce d ' u -
n a n i m i l é q u e p l u s i e u r s j o u r n a u x o n t mi se d a n s les r e p r o -
c h e s q u ' i l s u u t ad re s sé s à T a u t e u r de la n o i u e l l e t r a g é d i e ; mais 
c e q u i a le p l u s f r a p p é * c^est q u ' a u c u n d V u x n ' a m a n q u é de 
t e r m i n e r s o n a r t i c l e (s i o n p e u t a p p e l e r a i n s i n u e x a m e n r ap ide 
e t i n c o m p l e t ) , pa r u n jeu de m o t s , assez ma l s é a n t de la 
p a r t d ' a r i s t a r q n e s e n l i t t é r a t u r e , s u r la n o b l e p ro iVss ion 
q u ' e x e r c e e t q u ' h o n o r e M . F . D i d u l . O u s V i t i l eu iandé ee 
q u ' i l y avait de s u r p r e n a n t q u ' u n h o m m e q u i m a r c h e avec 
s u r c è s s u r les t r a c e s des E I z é v i r S i c h e r c h â t é g a l e m e n t à se 
d i s t i n g u e r d;u»s la c a r r i è r e o u v e r t e pa r C o r n e i l l e , R a c i n e ( t 
V o l t a i r e . A v a Ì l - o n o u b l i é qu^au s iècle d e r n i e r , u n de n o s p l u s 
é l é g a n s a c a d é m i c i e n s d o n t T a u t e u r d e Z a i r e a d m i r a i t l u i - m ê m e 
les v c r ^ , C h a m p f o r t ) a p r è s a v o i r fa i t j o u e r avec s u c c è s Mus-
tapha fit Zrangir, f u t s u r p a s s é dans le m ê m e s u j e t pa r u n 
M . de la M i U s o n t i e n v e , s i m p l e m e r c i e r d e la r u e S t . - D e n i s , 
d o n t les v e r s e u r e n t la g l o i r e d ' a r r a c h e r des l a rmes à de n o m -
b r e u x s p e c l a t e u r s , ce q u i fit d i r e ¿ p l u s i e u r s d ' e n t r e u x q u e les 
muses avalent fait maison neutre N e n o u s é t o n n o n s d o n c pas 
d e c e q u n n i m p r i m e u r d é j à c o n n u pa r u n e é r u d i t i o n p e u c o m ^ 
m n n e ^ p a r q u e l q u e s o u v r a g e s q u i a n n o n c e n t u n v ra i m é r i t e « 
a i t t e n t é d e c h a u s s e r le c o t h u r n c , e t e x a m i n o n s sa p i è c e c o m m e 
s i e l le s o r t a i t de la p l u m e d*un éc r iva in de p r o f e > s i o n . 

J e n e c o n n a i s n î M . F . D i d o t , ni s o n a n t a g o n i s t e ; a u s s i 
n e m e s e r a i s - j e pas p e r m i s d e r e n d r e c o m p l e d u n e t r a g é d i e , 
s i , en ma qua l i t é de f e m m e , je n*avais t o u j o u r s a f f e c t i o n n é le 
s u j e t Aulnes de Castro; j^avouera î ici q u e c e d o n t j ai eu lo 
p l u s de pcii^e à r e v e n i r , c ' e s t q u ' u n ai l p u p e n s e r à r e f a i r e la 
t r a g é d i e d e L i m o t h e , q^^e, p a r j e ne sai^ q u e l l e r a i s o n , o n a r e -
t i r é e d e p u i s l o n g - l e m s d o r é p e r t o i r e . V o l t a i r e éc r iva i t e n i ^ d S 
à la p r é s i d e n t e d e B e r n i è r e s : « J ' a i é t é à lues de Castro q u e 
t o u t l e m o n d e t r o u v e m a u v a i s e e t I r è s " l o u c h a n t e t o n la c o n -
d a m n e « r t o n y p l e u r e . » D o u t e a n s p l u s t a r d , il é c r i v a ' t à 
C i d e v i l l e : J ' a l l a i h i e r à Inès ; la p i è c e m e fit r i r e , n n i s lo 
c i n q u i è m e a c t e m e fit pleurer. J e c r o î s q t i V l l e se ra t o u j o u r s 



w ( 

t i . ^ • 

i i : 

Í.IL. . 
mii 

¿c ces plèce.s qnî subs i s t en t pa r T í tUér l t . » I l fau t conclur©* 
d e U e l de v i n g t a u t r e s e n d r o i t s d e la c o r r e s p o n d a n c e d e ce-
j u g e e n l i t t é r a t u r e , q u i en valait b i en u n a u t r e , Ylnès 
d e L a m o t h e fesai t e l fit l o n g - t e m s les dé l ices des P a r i s i e n s , e t 
T o n c o n v i e n d r a q u il y avait q u e l q u e ha rd ies se à t r a i l e r d e 
n o u v e a u u n tel s u j e t . S a n s c h e r c h e r Jusqu ' à q u e l p o i n t les a u -
t e u r s d e la Reine de Porfugni e t d e Pierre de Portugal o n t 
^ i r p a s s é leur d e v a n c i e r , je d e m a n d e r a i s e u l e m e n t sî a u c u n e des-
deux pièces a o b t e n u le succès d ' e u l h o u s i a s m e d o n t j o u i t , i l 
y a t o u t j u s t e cen t ans ( e n 1 7 2 8 ) , la I r a g é d i e d Y / î w de Castro, 
e l s u r t o u t s i , dans ce n o u v e a u g e n r e d e fête sécuialre o f f e r t e à 
ses m â n e s , c e t t e m a l h e u r e u s e a m a n t e a o b t e n u , c o m m e a u -
t r e f o i s , r h e u r e u x pr iv i l ège d ' a r r a c h e r des p l e u r s , s i n o n à u a 
V o l t a i r e , du m o i n s a ceux de uos poè te s q u i se c r o i e n t les p lus 
d i g n e s h é r i t i e r s d e ce g r a n d p o è t e . 

R e v e n o n s au S e c o n d T h é â t r e - F r a n ç a i s . La s e c o n d e r e p r é -
s e n t a t i o n , à laquel le j 'assistais , e u t lieu d e v a n t u n e n o m b r e u s e 
assemblée : le s u c r é s n e f n t pas c o n t e s t é ; u n e f o u l e de beaux 
v e r s o b t i n r e n t les p l u s l é g i l i m e s a p p i a u d i s s e m e n s . L ' a u t e u r a 
f a i t , à m o n s e n s , u n t o n r d e f o r c e en r é p a n d a n t s u r le r ô l e 
d e C o n s t a n c e un i n l é r é t q u i t i e n t à la fois e t de la c o m p a s s i o n , 
e t de Tadmi ra t i on . I l i e n de p l u s p u r , d«* p lus o n c t u e u x q u e les 
v e r s o ù , m a l h e u r e u s e m e n t c o n v a i n c u e des nceuds qui a t t achen t , 
sa r ivale à d o n P è d r e , el le d e v i e n t t o u t à c o u p sa s u j e t t e , s o a 
amîe , e t déc la re qu ' e l l e va s e n f e r m e r dans un c l o î t r e : 

Sur U «erre pour mm plu$ <l^e$poir, plus d'Iiymeci; 
Qu'do respectc Constance cl m douleur prufondel 
Il n'est plus rie Itens qui m'atlacbent au monde f 
Je veu* quiucr sa pompe cl vivre comme t o i , 
O Doble Kll>abetlif mère auguste du ro i , 
Comme tu'i q u i , doonant ou monrie un grand e iemple , 
Uumble et paupre, aux Kumalns te cachas daos un icmple^ 
A pied, des saints Martyrs visitant les tombcaut , 

Mendias ton pala même , e t , sous de vils lambcan*, 
Riche d'espoir f sembláis, parmi nous étraogêre, 
De'jâ fille du Ciel» voyager sur )a terre! 
J f veus au temple aussi dcposer mon orgueil ; 
CûDsIance sans retour en passera le seuil : 
Je me TOue aux anlels, Inès ; U , solitaire , 
Lor.M]ue vous cpousex uo des rois d« la terre , 
Moi , je célébrerai l 'bymcn mysterieu» 
QUI joint LA vierge épouse au monarque des cieuiu 
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Ortrs h religion ne saurait parler un langage plus sublime 
Tii ^Uis majestueux. 

Le caractère d lnès n'est pas moins bien tracé que cebil de 
Constance : il règne dans ses actions, dans ses démarches nne 
espèce de falalilé : elle prebscot tout ce qui doit lui arriver 
d'aÎTreux. î/iuslant où elle rappelle Tépouvantable prophétie 
qui lui anjionqa toute l'horreur de sa destinée, a produit un 
effet remarquable sur Taudiloire : Jocaste, racontant comment 
elle se jeta aux genoux de la prêtresse des dieux , a nioijis d é -
loquencc et d'entrahienicnt : écoutons ramante de don Pèdre: 

ITCRS. 

Oui f moQ sort l 'accomplii . 

Et quel j o r t ? 

CO t iSTA N e s . 

Que l élrange dél i re ? 

I N è S ' 

Écoule« ce que t a pre'dlr« 
U n mortel r e n o m m é dont Tari »u4iacicu« 
S U T l 'ohscur avenir INTERROGEA les cicux. 
J*abûrJe ce vieilUrd : une amante «¿t crrdule I 
J e suis m è r e , lui Uis-je , ¿carUnt tout scrupule : 
Q u e seront mes e n t a n s ? L u i , d*on accent faial : 
Ce qu'i ls s e r o n t , dû i l ? l u n roi de P o r t u g a l , 
S ' i l sait se délier du roi Je la Casûlle ; 
L 'autre , heureux eu loul l e m s , sceptre ; mais sa ilUe 
Doit vo i r , assise uti jour sur le t rône des r o i s , 
P lu s d 'un r o y a u m e , Inès , obéir à ses lois. 
D u sort de mes cufnnA la Hatlcuse assurance 
Dan» ce cŒur m a u r t i e l fait rentrer Tespt'rance. 
L a « o u de ce vieillard sembU m'eocouragcr : 
J*f tpprorhe , et sur mon sort j*ose Tinterrogef . 
I l hésite , et bienl^i : I nès , vous serez reine , 
D i t - i l t Ses y e u i , son aîr, sa parole in^entraîne ; 
Tout annonce son trouble , e l , r c r u b n t d ' e tTro i . . . 
Be ine île P o r t u g a l , é la ignct vous de moi » . . . 
S'e 'cria-t ' i l 

Non moins heureuxdans le genre simple et gracieux, M.F.D. 
fait retracer à sa jeune héro'me le moment où elle connut pour 
la première fob le fils d'AlpLouse : 

LVpouse de T i n r a n l , satu crainte , sans dé tours , 
De D o n Pèdre et d ' i oès vous di ra les amours. 
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Svii> ve ' j^ lie n u ni^re , c t ilopui« s r U i a i i i u c } , 
MC5 jour» c o u l a i e n t hcui^eux au^ r ive t fortuncc;« 
O i l , lor^sqiic elc Co tn ib r c i) va l u l ^ n e r l(!< mur .« , 
Le Monilc>go , p lus l e n t , r u u l e t f i i loU [«lu» p u n . 
Le p r iuce , l o in des cour« , dan« 1<( vdlluii Ira mouil le 

* G o û t a i t I ' o m h r e el la : j*arrivc cii ee l .»(ile ; 
1) m c v o i t , je in'nrri^it* : il «onSIe uti piHi i r u u M c ! 
S o n r f jZJ rd d ' a b o r d lier Unit h coup vol té . 

. y S o u f r o m I'OQGIT ; AIUIS , r c c o n t i : ) i 5 ^ u n l m a l u è r c , 
' S o u ceil r c socc iueux se f ise ve r s la te r re <. <. 

O b l i g é e î l e b o r n e r e l m e s c i t a t i o n s , e l m o u e ^ c a m e n , j e n e 

- i l î t ^ V h V u ( V n n g r a n d n o m b r e d ' e ^ d r o i l s l i m e b a n s o n M . F . 1) . 

a t r i o m p h é d e s p l u s g r a n d e s d H ' f i c u U é s , j ' a u r a i s v o u l n p a r l e r 

d n c e t t e b e l l e s c è n e d n s e c o n d a c t e o ù l e r o i s e d é m e t d e s a 

c o u r o n n e , o ù la Î a l a l e pai;<;loM d e d o n P è d r e s e d é c l a r e p e n t -

é l r c t r o p b n u q u e m e n l , m a i s d ' u n e m a n i è r e é m i n e m m e n t Ira-* 

g i c p i e ; j ' a u r a i s d é s i r é c r i t i q u e r u n p e u l e s h o n n e u r s r e n d u s a u 

c a d a v r e d ' I n è s e n c o r e t o u t e s a n g l a n t e , t a n d i s q u e , p a r le f a i t , 

l ' e x h u m a t i o n n ' e u t l i e u q u e t r e î i e a n s a p r è s la p e r t e d e c e t t e i n -

f o r t u n é e ; m a i s c e s m u t i l a t i o n s f a i t e s â r h i » t o i r e f u r e n t d e t o u t 

t e m s p e r m i s e s ; e t , b i e n q u ' o n s a c h e q u e d o n P è d n * l i v r a a u x 

p l u s a Î f r e u x s u p p l i c e s e t m i t à la t o r t u r e l e s a s s a s s i n s d e s o u 

a m a n t e , e t q u e s a d é t e s t a b l e c r u a u t é s q u i l e f i t s u r n o u u n e r 

P i e r r e - l e - S é v è r e , a l la j u s q u ' à l e u r a r r a c h e r l e c œ u r , t^iudin q u i l s 

é t a i e n t ertforc vivons^ g e n r e d e b a r b a r i e q u e la j u s t i c e m ê m e 

la p l u s r i g o u r e u s e n e s a u r a i t a u t o r i s e r , o n a i m e à e n t e n d r e c e 

b e a u v e r s d a n s la b o u c h e d e T a m a n t c o u r o n n é : 

Le ro i vous c o u d a m n a i l , Tnais [nés v o u i p a r d o n n e . 

J e n e s a u r a i s t e r m i n e r c e t a r t i c l e d é j à b i e n l o n g p o u r u n e 

f e u i l l e a u s s i l é g è r e q u e l e J o u r n a l d e s D . m e s , s a n s p a r l e r d u 

j e u e x c e l l e n t d e s a c t e u r s c h n r g é s d e s r ô l e s d e d o n l ' è d r e , d ' I -

n è s , d ' A l p h o n s e e t d e C o u b L i n c e . P u î s s e n t c e s l i g n e s , é ' r i t e s 

a v e c c a n d e u r , e l s i n c é r i t é , ê t r e p o u r l ' a u t e u r d e la l i f i i t e df. 

Portugal, u n e f a i b l e c o m p e n s a t l o u d e s c l i a g r i n s q u ' o n a c h e r -

c h é a l u i s u s c i t e r d ' a u t r e p a r t I 

P A l ' L I N E n * * * . 

A ce Hume'ro tit fointe ta ftltinehe 17a-
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